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Instalação do Produto

Precisando de ajuda para instalar seu ar-condicionado?

gree.com.br/autorizadas

gree.com.br/sac

Acesse o site abaixo e confira em sua região quais são os instaladores
credenciados pela Gree. Caso não haja credenciados em sua região entre em 
contato com o SAC através do site ou do telefone 0800-055-6188.



 

realizado por pessoas não especializadas.   

e manutenção. Qualquer serviço, seja de instalação ou reparo no aparelho, poderá ser perigoso se for

Acesse o site https://www.gree.com.br/autorizadas ou aponte a câmera do seu celular para o código QR-CODE

localizado na última página do manual GREE para ter acesso à relação de empresas credenciadas e encon-

trar a mais próxima de sua residência.  

Antes de iniciar a instalação ou qualquer operação junto ao equipamento, certifique-se que o produto esteja 

Não ligue o aparelho durante o procedimento de instalação, aguarde até que a instalação seja concluída para

iniciar o funcionamento do produto. Da mesma forma, o aparelho deverá estar desligado durante qualquer  

A ligação elétrica errada pode causar mau funcionamento da unidade, choque elétrico ou incêndio. 

Após o aparelho ser desligado, é necessário aguardar 20 minutos para que seja realizado qualquer procedi- 
mento no equipamento. 

gerante durante qualquer procedimento realizado no aparelho, deve-se ventilar o ambiente em que se 

encontra o produto.    

Qualquer procedimento realizado com o aparelho em que, acidentalmente, ocorra a liberação do gás refri-   

gerante R-32, todas as possíveis fontes de ignição deverão ser mantidas afastadas do local.  

manutenção.  

ATENÇÃO 

Instalações realizadas por indivíduos que não possuem conhecimento técnico especializado e/ou que não   

sigam as informações descritas neste  manual, poderão colocar em risco a  saúde e bem estar do consu- 

midor ocasionando graves acidentes como, por exemplo, choque elétrico ou incêndio. 

Em  nenhuma  hipótese instale, reinstale, remova ou tente consertar o produto  por conta  própria. Esse ser-

viço deverá ser realizado por profissional especializado. 

Após  a  instalação  ou  reposicionamento  do  aparelho de ar-condicionado, não deverá ocorrer a mistura do   

gás  refrigerante R-32  com  demais  gases.  De  acordo  com a ASHRAE STANDART 34 (2019), o gás R-32 

pertence à  Classe  2L  (baixa  inflamabilidade),  diferentemente do gás R410A pertencente à Classe 1L  

(não inflamável).  

com todas as fontes de alimentação DESLIGADA.

O aparelho deverá ser instalado em ambientes sem fontes de ignição. Ocorrendo vazamento de gás refri-   

Informações Importantes

Somente  profissionais  especializados  devem  instalar, dar  partida inicial e prestar qualquer manutenção 

nos  equipamentos  GREE, seguindo todas as orientações descritas no manual de operação, instalação 

 ao seu produto, caso a instalação não seja realizada por profissionais especializados e/ou sem o seguimento   

A GREE DO BRASIL não se responsabilizará  por qualquer dano causado ao consumidor, seu patrimônio ou  

correto das orientações do manual de operação, instalação e manutenção.    
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1. CONSIDERAÇÕES DE SEGURANÇA 

AVISO ESPECIAL:

· Certifique-se de cumprir os regulamentos nacionais de gás. 

 

· 

 

 

 

· Não perfure ou queime.·   

· 

·

Esteja ciente de que os refrigerantes podem não conter odor.

 

· 

 

Não use meios para acelerar o processo de degelo ou para limpar, além dos recomendados pelo 

fabricante.

O ar-condicionado deve ser instalado, operado e armazenado em uma sala com piso área maior que "X" 

m² (ver seção 7.1.1 - Área mínima para instalação em (m )).

O ar-condicionado deve ser armazenado em uma sala sem operação contínua de fontes de ignição (por 

exemplo: chamas abertas, um aparelho a gás em operação ou um aquecedor elétrico operacional).

PROIBIDO: Este sinal indica que os itens devem ser proibidos. A operação inadequada pode causar 

danos graves ou morte às pessoas.

ADVERTÊNCIA: Se não os cumprir rigorosamente, pode causar danos graves ao ar-condicionado ou as 

pessoas.

NOTA: Caso não as cumpra rigorosamente, poderá causar danos leves ou médios ao ar-condicionado ou as 
pessoas.

OBSERVAÇÃO: Este sinal indica que os itens devem ser observados. A operação inadequada pode causar 
danos as pessoas ou propriedades.

ADVERTÊNCIA:

Este ar-condicionado não pode ser instalado em ambientes corrosivos, inflamáveis   ou explosivos ou em locais 
com requisitos especiais, como cozinha. Caso contrário, afetará a operação normal ou encurtará a vida útil do ar-
condicionado, ou até mesmo causará risco de incêndio ou ferimentos graves . Quanto aos locais especiais acima 
citados, adote o ar-condicionado especial com função anticorrosiva ou antiexplosão.

Por favor, leia este manual de operação cuidadosamente antes de operar o ar-condicionado.

O ar-condicionado possui gás refrigerante inflamável R32 (GWP: 675), conforme IPCC AR4.

Antes de usar o ar-condicionado, leia primeiro o manual do proprietário.

Antes de instalar o aparelho, leia primeiro o manual de instalação.

Antes de instalar o aparelho, leia primeiro o manual de serviço.

As figuras contidas neste manual podem ser diferentes com os objetos materiais, por favor consulte os objetos 
materiais para referência.

!

!

!

!

2
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PROIBIDO

 

· 

 

 

    

· 

· 

· 

 

O ar-condicionado deve ser aterrado para evitar choque elétrico. Não conecte o fio terra ao cano de gás, cano 
de água, para-raios ou fio telefônico.

O ar-condicionado deve ser armazenado em uma área bem ventilada onde o tamanho da sala corresponda à 
área da sala especificada para operação.

O ar-condicionado deve ser armazenado em uma sala sem operação contínua de fontes de ignição (por 

exemplo: chamas abertas, um aparelho a gás em operação ou um aquecedor elétrico operacional).

 

  

· 

 

 

· 

· 

 

De acordo com as leis e regulamentos federais/estaduais/locais, todas as embalagens e materiais de 
transporte, incluindo pregos, peças de metal ou madeira e material de embalagem de plástico, devem ser 
tratados de maneira segura.

  

! ADVERTÊNCIA

 

· 

 

 

    

· 

· 

· 

 

Instale seu ar-condicionado de acordo com este manual de instruções. A instalação deve ser realizada de 
acordo com os requisitos da NBR e apenas por pessoas autorizadas.

Para a instalação e/ou manutenção do produto, o profissional deverá possuir habilitação profissional de 
acordo com as exigências de órgãos e entidades de classe que os habilite para esse fim.

A manutenção só deve ser realizada conforme recomendado pelo fabricante do equipamento. Manutenção e 
reparo devem ser realizadas por profissionais qualificados, que atendam aos requisitos para trabalhos com 
gases inflamáveis.

 

  

· 

 

 

· 

· 

 

O ar-condicionado deve ser instalado de acordo com as normas técnicas e regulamentações nacionais de 
instalação elétrica.

  

 
·
 

Os fios fixos conectados ao ar-condicionado devem ser configurados com dispositivo de desconexão de 
todos os polos sob tensão grau III de acordo com as regras de fiação.

 

 
· Se o espaço de instalação do tubo do ar-condicionado for muito pequeno, adote uma medida de proteção 

para evitar danos físicos ao tubo.
 

 
· Durante a instalação, use os acessórios e componentes especializados, caso contrário, pode ocorrer 

vazamento de água, choque elétrico ou risco de incêndio.
 

 
· Por favor, instale o ar condicionado em um local seguro que possa suportar o peso do ar condicionado. A 

instalação insegura pode fazer com que o ar condicionado caia e cause danos físicos e materiais.
 

 
· Certifique-se de adotar um circuito de alimentação independente. Caso o cabo de alimentação esteja 

danificado, entre em contato com o serviço autorizado GREE.

 

 
· O ar-condicionado pode ser limpo somente quando estiver desligado e desconectado da energia elétrica, 

caso contrário pode ocorrer choque elétrico.

 

 
· O ar-condicionado não deve ser limpo ou mantido por crianças sem supervisão.
 

 
· Não altere a configuração do sensor de pressão ou outros dispositivos de proteção. Se os dispositivos de 

proteção sofrerem curto-circuito ou forem alterados contra as regras, pode ocorrer risco de incêndio ou até 
mesmo explosão.

  

 
· Não opere o ar-condicionado com as mãos molhadas. Não lave ou borrife água no ar-condicionado, caso 

contrário, poderá ocorrer mau funcionamento ou choque elétrico.
  

 
· Não seque o filtro com chama ou soprador de ar; caso contrário, o filtro ficará deformado.
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· Se o ar-condicionado for instalado em um espaço pequeno, adote medidas de proteção para evitar que a 
concentração de gás refrigerante exceda o limite de segurança permitido. O vazamento excessivo de gás 
refrigerante pode levar à explosão.

 

 

 

 
· Ao instalar ou reinstalar o ar-condicionado, por favor, mantenha o circuito do gás refrigerante longe de outras 

substâncias além do refrigerante especificado, como ar. Qualquer presença de substâncias estranhas 
causará mudança anormal de pressão ou até mesmo explosão, resultando em ferimentos.

 

 
· Somente profissionais habilitados estão autorizados a realizar as manutenções.
  · Antes de entrar em contato com qualquer fiação, certifique-se que a energia elétrica foi desligada.
 

 
· Não deixe objetos inflamáveis   perto da unidade de ar-condionado.
 

 
· Não use solvente orgânico para limpar o ar-condicionado.
 
 

 

 
· Caso necessite substituir algum componente, solicite a um profissional que faça o reparo com um 

componente fornecido pelo fabricante original para garantir a qualidade do ar-condicionado.
   

 
·  A operação inadequada pode danificar a unidade, ser atingida por choque elétrico ou causar incêndio. 
   

 · Não molhe o ar-condicionado, pois isso ocasionará choque elétrico. Certifique-se de que o ar-condicionado 
não será limpo por enxágue com água em nenhuma circunstância.

! NOTA

 
  
   

 · Não coloque o dedo ou outros objetos na entrada de ar ou na grade de retorno de ar.
    

 · Adote medidas de proteção de segurança antes de tocar no tubo de gás refrigerante, caso contrário, poderá 
causar danos físicos nas mãos.  

    
 · Organize o tubo de drenagem de acordo com o manual de instruções. 

    
 · Nunca desligue o ar-condicionado cortando diretamente a energia.      
 · Selecione o tubo de cobre adequado de acordo com os requisitos de espessura do tubo.   

    
 · A unidade interna (evaporadora), somente pode ser instalada no interior dos ambientes, enquanto a unidade 

externa pode ser instalada no interior ou no exterior. Nunca instale o ar-condicionado nos seguintes locais:
1) Locais que possuem fumaças de óleo ou líquido volátil: as peças de plástico podem deteriorar-se e cair ou 
mesmo causar vazamento de água.
2) Locais com gás corrosivo: tubos de cobre ou peças soldadas podem estar corroídos e causar vazamento 
de gás refrigerante.

    
 · Adote medidas adequadas para proteger a unidade externa de animais pequenos, pois podem danificar os 

componentes elétricos e causar mau funcionamento do ar-condicionado.

! OBSERVAÇÃO
    

 · Se o controlador com fio for usado, ele deve ser conectado primeiro antes de ligar a unidade, caso contrário, o 
controlador com fio pode não ser capaz de usar.

    
 · Ao instalar a unidade interna, mantenha-a longe da televisão, ondas sem fio e fluorescentes.    
 · Use apenas um pano macio e seco ou um pano levemente umedecido com detergente neutro para limpar a 

caixa do ar-condicionado.      
 · Antes de operar a unidade em baixa temperatura, conecte-a à energia por 8 horas. Se for parada por um curto 

período de tempo, por exemplo, uma noite, não desligue a energia (isso é para proteger o compressor).



Nesta função, o ar-condicionado absorve o ar quente do ambiente interno que passa pelas aletas do evaporador 
resfriando-o, diminuindo a temperatura do ambiente interno. Esta troca de calor é realizada por meio de um fluido 
refrigerante chamado de Gás R-32 que é movido por um compressor de circuito fechado.

Desta forma, o ar-condicionado absorve o ar frio do ambiente interno que passa pelas aletas do evaporador 
aquecendo-o, aumentando a temperatura do ambiente interno de acordo com a temperatura solicitada.
Neste modo, enquanto a unidade interna não tiver atingido a temperatura adequada para aquecimento o 
controlador não permitirá que o ventilador seja ligado e aguardará até três minutos nos seguintes casos:

Obrigado por escolher um ar-condicionado GREE. Por favor, antes de instalar o ar-condicionado e colocá-lo em
funcionamento, leia atentamente este manual e guarde-o para futuras consultas. A seguir segue a explicação
de como identificar as características do ar-condicionado de acordo com o modelo:

GWC09ACA-D6DNA1A*/I

GREE
CLASSIFICAÇÃO: 
W- Split Hi-Wall, 
K- Cassete, 
T- Piso/Teto, 
V- Floor standing, 
J- Janela,
P- Portátil, 

FUNÇÃO: 
C- Frio, 
H- Quente/Frio

CAPACIDADE:
Faixa de capacidade

SÉRIES

CHASSI E GABINETE 
A- Muito pequeno,
B- Pequeno,
C- Médio,
D- Grande,
E- Muito Grande

VERSÃO

TIPO DE PAINEL FRONTAL

TIPO DE CLIMA:
N- T1,
T- T3

FREQUÊNCIA:
N- ON OFF,
D- INVERTER

REFRIGERANTE:
1- R22,
2- R407C,
3- R410A,
4- R134A ,
5- R290,
6- R32

ALIMENTAÇÃO:
A：1PH-127V-60Hz
D：1PH-220V-60Hz
F：3PH-220V-60Hz
H：3PH-380V-60Hz

I – UNID. INTERNA
O – UNID. EXTERNA

CONTROLE INTERNO

Na função aquecimento, o sentindo de circulação do gás refrigerante é o inverso da função refrigeração. Desta  

comercial
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a umidade alta

YAC1FB16.
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Entrada de ar Painel Filtro

Botão Aux.

Aleta horinzontalSaída de ar

Unidade Interna
Unidade Externa

Saída de ar

Cabos de
conexão

Tubo de
drenagem
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Automático   Refrigeração Desumidificação Ventilação  Aquecimento

 

NOTA 

Ao selecionar o modo automático, o ar condicionado irá operar automaticamente de acordo com 

a configuração de fábrica 25ºC (77ºF) “REFRIGERAÇÃO e 20ºC (68ºF) “AQUECIMENTO”. A 

temperatura definida não pode ser ajustada e não será exibido no visor do controle também. 

Pressione o botão " FAN " para ajustar a velocidade da ventilação.  

Pressione o botão "SWING" para ajustar o ângulo da 

Função aquecimento, apenas para modelos que possuem esta configuração. 

 

VELOCIDADE CONFIGURADA

I FELL

MODO AUTOMÁTICO

MODO REFRIGERAÇÃO

MODO DESUMIDIFICAÇÃO

MODO VENTILAÇÃO

MODO AQUECIMENTO

SONO

LED

LIMITAÇÃO DE POTÊNCIA

M
o
d
o
 d

e
 o

p
e

ra
çã

o

AUTO LIMPEZA

RENOVAÇÃO GRADUAL DO AR

RELÓGIO

TEMPERATURA CONFIGURADA

WIFI

SWING ESQ. e DIR.

SWING CIMA/BAIXO

CADEADO

SILÊNCIO

LIGAR TIMER / DESL. TIMER

HORA CONFIGURADA

TURBO

SINAL ENVIADO

LIGAR/DESLIGAR

VENTILAR: Pressione esse botão para definir a velocidade da ventilação, seguindo a sequência:
 AUTO, , , , , , , em seguida de volta ao AUTO.       
No modo ‘‘Desumidificação’’ a velocidade da ventilação não pode ser ajustada.

NOTA 

Ao selecionar o modo automático, o ar-condicionado irá operar automaticamente de acordo com 

a configuração de fábrica 25ºC (77ºF) “REFRIGERAÇÃO’’ e 20ºC (68ºF) “AQUECIMENTO”. A 

temperatura definida não pode ser ajustada e não será exibido no visor do controle também. 

Pressione o botão " VENTILAR" para ajustar a velocidade da ventilação.  

Pressione o botão "SWING" para ajustar o ângulo do direcionador de ar. 

Função aquecimento, apenas para modelos que possuem esta configuração. 
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MODO VENTILAR

DORMIR FAST COOL

LIGAR TIMER DESL. TIMER

RELÓGIO TURBO

WiFi TEMP LED

1

2

8

10

3

FUNÇÃO 8ºC AQUECIMENTO

FUNÇÃO SAÚDE

TEMP. SET

TEMP. INTERNA DO AMBI.

TEMP. EXTERNA DO AMBI.

5

6

4

12

14

16

11

13

9

7

15

17



Oscilar: Pressione o o direcionador de ar, também pode ser acionado o 
modo automático que faz com que o direcionador de ar, direcionem o ar para vários sentidos de acordo 

Indicador da Função O ângulo d

NOTA 

Ÿ Velocidade AUTO, o ar-condicionado selecionará a velocidade do ventilador automaticamente de 
acordo  com a configuração padrão de fábrica.

Ÿ Função AUTO LIMPEZA: segurando o botão “VENTILAR” por 2s no modo refrigeração ou 

desumidifcação, o ícone “ ” é exibido e a ventilação da unidade interna continuará ligada por  
alguns minutos após desligar o aparelho, para ser feito a desumidificação interna do evaporador. 
AUTO LIMPEZA não funciona no modo AUTO, ventilação ou aquecimento.

Ÿ Após a desenergização do controle remoto (descarregamento da pilha), a função AUTO LIMPEZA  
é desativada.

Ÿ AUTO LIMPEZA: Depois de desligar a unidade pressionando o botão “  ”, o ventilador interno  
continuará funcionando por alguns minutos em baixa velocidade. Neste período,segure o botão 
“VENTILAR” por 2s para desligar a ventilação da unidade interna diretamente.

Ÿ Função AUTO LIMPEZA desabilitada: Depois de desligar a unidade, pressionando o botão “  ”, a  
unidade irá ser desligada diretamente.

‘‘    ’’ / ‘‘    ’’: Pressione esse botão “    ” ou “    ” uma vez para aumentar ou diminuir a temperatura em 
1ºC (ºF). Pressionando o botão “    ” ou “    ”, por 2s, a temperatura irá mudar rapidamente. Ao soltar o 
botão, após a configuração, o indicador de temperatura na unidade interna irá mudar de acordo configurado. 
(A temperatura não pode ser ajustada no modo automático). Para definir LIGAR TIMER , DESL.TIMER ou 
RELÓGIO, pressione o botão “    ” ou “    ” para ajustar o tempo.

12

5.

Ÿ    SWING (OSCILAR) ESQ./DIR.: Pressione esse botão para ajustar o ângulo do direcionador de ar para 
esquerda ou direita. Pressionando esse botão com ou sem intervalo o ângulo do direcionador de ar será 
alterado conforme o ciclo ilustrado abaixo:

OFF

A função está disponível apenas para alguns modelos.

4.

 NENHUMA
EXIBIÇÃO

Com intervalo de 2s Sem intervalo

    : Pressione esse botão para limitar a potência de toda a unidade. O controle remoto exibirá conforme o 

ciclo ilustrado abaixo:

NENHUMA
EXIBIÇÃO

6.

Ÿ ● A potência máxima limitada     é inferior a do modo    .
Ÿ ● Se a potência atual for inferior a potência máxima    , então a potência não será limitada após entrar em tal 

modo.
Ÿ ● Para o modelo com uma unidade externa e duas unidades internas, se qualquer uma das unidades internas 

entrar no modo de limitação de potência, a unidade externa entrará no modo de limitação potência de acordo 
com a configuração da unidade interna; quando as duas unidades internas entram no modo de
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Ÿ limitação de energia, então a potência da unidade externa será limitada de acordo para a potência mais 
baixa das duas unidades internas.

A função está disponível apenas para alguns modelos.

FAST COOL: Pressione esse botão no modo de refrigeração para selecionar o modo FAST COOL 
(Resfriamento rápido) de 25ºC, o modo FAST COOL de 16ºC e o modo de refrigeração normal circularmente. 
Depois de entrar no modo FAST COOL, a velocidade do ventilador é automática e a temperatura definida é 
25ºC ou 16ºC. Neste momento, a temperatura definida pisca por 5s. No período que ela está piscando, 
pressione o botão    ou    para ajustar a temperatura definida. Pressione o botão VENTILAR para ajustar a 
velocidade do ventilador. Se a temperatura definida e a velocidade do ventilador não tiverem sido ajustadas 
durante esse período, o controle remoto e a unidade interna funcionarão sob a temperatura e velocidade do 
ventilador definidas atualmente durante 20 minutos. 20 minutos depois, a temperatura definida e a 
velocidade do ventilador do controle remoto e da unidade interna passarão para o estado antes do FAST 
COOL.

7.

Se a temperatura definida e a velocidade do ventilador tiverem sido ajustadas durante a operação
no modo FAST COOL, a unidade sairá do modo FAST COOL. Depois a unidade interna funciona 
continuamente sob o estado ajustado.

A função de resfriamento rápido (FAST COOL) só é aplicável a alguns modelos. Se esta função não 
estiver disponível para seu produto, 20 minutos depois, o controle remoto retornará ao status antes 
do resfriamento rápido. A unidade interna funciona continuamente de acordo com o estado atual. 
N e s t e  m o m e n t o ,  o  e s t a d o  d o  v i s o r  n a  u n i d a d e  i n t e r n a  e  o  e s t a d o  d o
visor no controlo remoto podem ser diferentes.

Esta função está disponível apenas para alguns modelos.

   (OSCILAR) CIMA/BAIXO: Pressione esse botão para ajustar o ângulo do direcionador de ar para cima e 
para baixo. Pressionando esse botão com ou sem intervalo, o ângulo do direcionador de ar será alterado 
conforme o ciclo ilustrado abaixo:

8.

NENHUMA EXIBIÇÃO

Ÿ Ao selecionar        , o direcionador de ar oscilará automaticamente para cima e para baixo com o ângulo 
máximo.

Ÿ Ao selecionar                                            ,  o direcionador de ar oscilará de acordo com a posição fixa.

 NENHUMA
EXIBIÇÃO

Com intervalo de 2s

Sem intervalo
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DESL. TIMER: Pressione esse botão para definir o tempo de desligar o aparelho. No status da função DESL. 
TIMER, o ícone “  ” desaparece e a palavra “OFF” no controle remoto pisca. Pressione o botão        ou    
   para ajustar a hora de desligar o aparelho. Após apertar o botão    ou   a configuração DESL. TIMER 
aumentará ou diminuirá 1 minuto. Segure o botão    ou  , por  2s, o tempo mudará rapidamente até atingir 
o tempo necessário. Aperte o botão DESL. TIMER dentro de 5s para confirmar. A palavra “OFF” irá parar de 
piscar. 
Cancelar DESL. TIMER: Pressione o botão DESL. TIMER, e os caracteres “OFF”  irá desaparecer.

9.

10. DORMIR: Pressione esse botão para selecionar os modos Dormir 1(  ) , Dormir 2(  ) ,Dormir 3(  )  ou 1 2 3
cancelar Dormir.
Ÿ ● Dormir 1 - No modo refrigeração: após 1 hora de funcionamento do aparelho, a temperatura de 

configuração aumentará 1°C em cima da temperatura setada, após 2 horas, aumentará em 2°C em cima 
da temperatura setada, então a unidade funcionará nesta temperatura de ajuste. No modo aquecimento: 
depois de funcionar por 1 hora, a temperatura de configuração diminuirá 1 °C em cima da temperatura 
setada, depois de 2 horas, diminuirá 2 °C em cima da temperatura setada, então a unidade funcionará 
nesta temperatura de ajuste.

Ÿ ● Dormir 2 - O ar-condicionado será executado de acordo com a predefinição de um grupo de curva de 
temperatura definido de fábrica.

Ÿ ● Dormir 3 - A configuração da curva de sono será ajustada com as suas preferências;
Ÿ (1) No modo Dormir 3, pressione o botão “TURBO” por alguns segundos, o controle remoto entrará no 

status de configuração do sono ajustada pelo usuário, neste momento, o tempo do controle remoto 
exibirá “1 hora”, e a temperatura exibirá “88”, correspondente a temperatura da última configuração da 
curva de sono, e piscará (A primeira entrada será exibida de acordo com o valor de configuração da curva 
inicial de fábrica );

Ÿ (2) Pressione o botão    ou   , para alterar a temperatura de configuração correspondente, depois de 
ajustada, pressione o botão “TURBO” para confirmar;

Ÿ (3) Neste momento, a hora será automaticamente aumentada na posição do temporizador no controle 
remoto, (para “2 horas”, “3 horas” ou “8 horas”), o local de definição da temperatura “88” exibirá a 
temperatura correspondente da última configuração de curva de sono  e piscará; 

Ÿ (4) Repita a operação da etapa (2) ~ (3) acima, até 8 horas, para finalizar os ajuste de temperatura. Neste 
momento, o controle remoto irá retomar a exibição do cronômetro original; o visor da temperatura voltará 
à temperatura de ajuste original.

Ÿ ● Dormir 3 - Consulta da curva de sono.
Ÿ O usuário pode consultar a curva de sono predefinida e concordar com a configuração predefinida. 

Realize os passos (1) e (2) e ao visualizar o status de configuração de dormir do usuário, não altere a 
temperatura, apenas pressione o botão “TURBO” diretamente para confirmação.

Saúde: Pressione esse botão para ativar ou desativar a função Saúde. Depois que a unidade é ligada, o 
padrão é a função Saúde ativada. Essa função ativa e desativa o gerador de plasma.

11.

A função está disponível apenas para alguns modelos.

Na predefinição ou procedimento de consulta acima, se continuamente dentro 10s, nenhum botão 
for pressionado, a configuração da curva de sono será encerrada automaticamente e retornará a 
exibir o visor original. Em  procedimento de pré-configuração ou consulta, pressione botão “  ”,  
botão “MODO”, e a configuração da curva de sono ou o status da consulta será encerrado da mesma 
forma.



RELÓGIO: Pressione esse botão para definir a hora do relógio, o ícone “  ” no controle remoto piscará.  
Pressione o botão  dentro de 5s para acertar a hora do relógio. Cada aperto no botão , o    ou      ou  
tempo do relógio aumentará ou diminuirá 1 minuto. Se pressionar o botão , por 2s, o tempo mudará    ou  
rapidamente. Solte o botão ao alcançar o tempo necessário, pressione o botão Relógio novamente para 
confirmar a operação. O ícone“  ” irá parar de piscar. 

LIGAR TIMER: Pressione esse botão para definir o tempo de ligar o aparelho. No status da função LIGAR 
TIMER , o ícone “  ” desaparece e a palavra “ON” no controle remoto pisca.  Pressione o botão     ou   
para ajustar a hora de ligar o aparelho. Após apertar o botão    ou    a configuração TIMER ON aumentará 
ou diminuirá 1 minuto. Segure o botão    ou   , por  2s, e o tempo mudará rapidamente até atingir o tempo 
necessário. Aperte o botão LIGAR TIMER dentro de 5s para confirmar. A palavra “ON” irá parar de piscar. 
Para cancelar LIGAR TIMER: Pressione o botão LIGAR TIMER e os caracteres “ON” irá desaparecer.
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12.

TURBO: Sob os modos de refrigeração ou aquecimento, pressione este botão para acelerar o resfriamento 
ou aquecimento. Este ícone “     ” será mostrado no controle remoto. Pressione este botão novamente para 
desativar a função turbo e o ícone “     ” desaparecerá. Se iniciar esta função, a unidade irá ventilar numa 
velocidade maior que alta para resfriar ou aquecer rapidamente a temperatura ambiente para a temperatura 
configurada.

13.

14.

LED: Pressione esse botão, irá apagar a luz do visor da unidade interna e o ícone “  ” no controle remoto  
desaparecerá. Para retornar a luz no visor da unidade, pressione novamente o botão LED.

15.

WIFI: Pressione esse botão, para ativar a função Wifi, o ícone ‘‘WIFI’’ será exibido no controle remoto. Segure 
o botão WIFI por 5s para desligar a função Wifi e o ícone ‘‘WIFI’’ desaparecerá.
No status do produto desligado, pressione os botões ‘‘MODO’’ e ‘‘WIFI’’ simultaneamente por 1s, o módulo 
Wifi irá restaurar as configurações de fábrica.

16.

A função está disponível apenas para alguns modelos.

TEMP: Pressione esse botão, para você poder ver a temperatura definida, a temperatura ambiente interna 
ou a temperatura ambiente externa no visor da unidade interna. O controle remoto exibirá conforme o ciclo 
ilustrado abaixo:

17.

sem
exibição

● Ao selecionar ‘‘   ’’ ou ‘‘sem exibição’’ com controle remoto, o indicador de temperatura na unidade interna 
exibe a temperatura definida.

● Ao selecionar ‘‘   ’’ com controle remoto, o indicador de temperatura na unidade interna exibe a 
temperatura ambiente interna.

● Ao selecionar ‘‘   ’’ com controle remoto, o indicador de temperatura na unidade interna exibe a 
temperatura ambiente externa.
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Ÿ A exibição da temperatura externa está disponível apenas para alguns modelos. Nesse momento, 

a unidade interna recebe o sinal ‘‘    ’’, enquanto o indicador de temperatura na unidade interna 
exibe a temperatura definida.

Ÿ O padrão é exibir a temperatura definida ao ligar a unidade. Não há exibição no controle remoto.
Ÿ  Somente para os modelos cuja unidade interna possui display dual-8.
Ÿ Ao selecionar a exibição da temperatura ambiente interna ou externa, o indicador de temperatura 

na unidade interna exibe a temperatura correspondente e após 5s exibe a temperatura definida 
automaticamente.

Ÿ Cancelar lembrete de limpeza do filtro: Se o indicador de temperatura na unidade interna estiver 
piscando, ele lembra o usuário de limpar o filtro. Pressione o botão TEMP por 5s para cancelar o 
lembrete.

Informações especiais do controle remoto

Ÿ Economia de energia: No modo refrigeração, pressione os botões ‘‘TEMP’’ e ‘‘RELÓGIO’’ 
simultaneamente para iniciar ou desligar a função de economia de energia. Quando a função de economia 
de energia é iniciada, ‘‘SE’’ será mostrado no controle remoto e o ar-condicionado ajustará a temperatura 
definida automaticamente de acordo com a configuração de fábrica para alcançar o melhor efeito de 
economia de energia. 

Ÿ Na função economia de energia, a velocidade do ventilador é padronizada como velocidade 
automática e não pode ser ajustada.

Ÿ Na função economia de energia, a temperatura definida não pode ser ajustada. Pressione o botão 
‘‘TURBO’’ e o controle remoto não enviará sinal.

Ÿ A função dormir e a função economia de energia não podem funcionar ao mesmo tempo. Se a 
função economia de energia tiver sido definida no modo refrigeração, pressione o botão 
‘‘DORMIR’’ para cancelar a função de economia de energia. Se a função dormir tiver sido definida 
no modo refrigeração, iniciar a função de economia de energia cancelará a função dormir.

Ÿ 8ºC- aquecimento : No modo aquecimento, pressione os botões ‘‘TEMP’’ e ‘‘RELÓGIO’’ simultaneamente 
para ligar ou desligar a função 8ºC- aquecimento. Quando a função 8ºC- aquecimento é iniciado, o ícone 

“ ” e ‘‘ ’’ será mostrado no controle remoto, e o ar-condicionador irá manter o estado de 8ºC-  
aquecimento.

Ÿ Na função 8ºC- aquecimento, a velocidade do ventilador é padronizada como velocidade 
automática e não pode ser ajustada.

Ÿ Na função 8ºC- aquecimento, a temperatura definida não pode ser ajustada. Pressione o botão 
‘‘TURBO’’ e o controle remoto não enviará sinal.

Ÿ A função dormir e a função 8ºC- aquecimento não podem funcionar ao mesmo tempo. Se a função 
8ºC- aquecimento tiver sido definida no modo aquecimento, pressione o botão ‘‘DORMIR’’ para 
cancelar a função 8ºC- aquecimento. Se a função dormir tiver sido definida no modo 
aquecimento, iniciar a função 8ºC- aquecimento cancelará a função dormir.

Ÿ Na exibição de temperatura em ºF, o controle remoto exibirá aquecimento de 46ºF.
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Ÿ I FEEL:  Pressione o botão “MODO” e ‘‘  ’’ simultaneamente para ligar a função I FEEL e o ícone ‘‘  ’’ será  
exibido no controle remoto. Depois que esta função for definida, o controle remoto irá enviar a temperatura 
ambiente detectada para o controlador e a unidade ajustará automaticamente a temperatura ambiente 
interna, de acordo com a temperatura detectada.

Ÿ Pressione estes dois botões simultaneamente novamente  para desligar a função I FEEL e o ícone “  ” irá  
desaparecer.

Ÿ Por favor, coloque o controle remoto perto do usuário quando esta função estiver ativada. Não coloque o 
controle remoto perto de objeto de alta temperatura ou baixa temperatura, a fim de evitar a detecção de erros 
imprecisos da temperatura ambiente. Quando a função I FEEL é ativada, o controle remoto deve ser 
colocado dentro da área onde a unidade interna pode receber o sinal enviado pelo controle remoto.

Ÿ CADEADO: Esta função é para bloquear totalmente o controle remoto. Pressione    e   
simultaneamente para ligar ou desligar a função cadeado. Quando ligar esta função, aparecerá este ícone    
‘‘    ’’ no visor do controle remoto. Se você operar o controle remoto, o ícone piscará 3 vezes e não enviará o 
sinal para a unidade.

Ÿ Transição de temperaturas ºC e ºF: Sob o estado desligado, pressione os botões “    ” e “MODO” 
simultaneamente para alternar entre as unidades de temperatura °C e ºF.

Ÿ Limpeza Profunda (SMARTCLEAN): No modo desligado, pressione os botões “MODO” e “VENTILAR” 
simultaneamente por 5s para ligar ou desligar a função de Limpeza Profunda. Quando a função de 
Limpeza Profunda estiver ligada, no visor da unidade interna aparecerá “CL”. Durante o processo, a 
unidade interna realizará resfriamento e aquecimento rápido. Talvez haja algum ruído, o qual poderá ser 
decorrente da expansão ou encolhimento do líquido. O ar-condicionado ventilará ar frio ou quente, o qual é 
um fenômeno normal. Durante o processo de Limpeza Profunda, por favor, tenha a certeza de deixar o 
cômodo bem ventilado para evitar afetar o conforto. 

A função Limpeza Profunda deve somente trabalhar sob temperatura ambiente. Se o cômodo estiver 
sujo, utilize esta função 1 vez ao mês, se não, faça o uso a cada 3 meses. Após ligar a função de 
Limpeza Profunda, você poderá sair do cômodo. Quando a função finalizar, o ar-condicionador 
entrará no status  desligado.
Esta função é disponível apenas para alguns modelos.

Ÿ Lembrete Limpeza de Filtro: A função de lembrete está desabilitada por padrão. Segure o botão ‘‘TEMP’’ 
no controle remoto por 5s para ligá-lo. A unidade interna emitirá um som por 0,5s e o display ficará ligado por 
3s. Uma vez ligada a função de lembrete, quando o ar-condicionado atingir o tempo definido de limpeza de 
filtro, o display piscará cerca de 30s quando a unidade for ligada cada vez para lembrar o usuário de limpar o 
filtro. Você pode desligar esta função lembrete pressionando o botão ‘‘TEMP’’ no controle remoto por 5s e 
então o ar-condicionado contará o tempo novamente.

Esta função é disponível apenas para alguns modelos.
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Substituição das pilhas do controle remoto4.2.3

Ÿ “    ” Empurre para trás pressionado na parte marcada do controle remoto , como mostrado na figura 
acima, e então puxe para fora a tampa das pilhas na direção da seta.

Ÿ  Substitua por duas pilhas (AAA 1.5V) e tenha certeza de posicioná-las de acordo com a polarização correta.

Ÿ  Reinstale a tampa da caixa das pilhas.

 

 

pilhas

remover

reinstalar

envio do sinal

tampa da caixa das pilhas

Ÿ Durante a operação, aponte o controle remoto para o receptor de sinal da unidade interna.
Ÿ A distância não deve ser maior do que 8m, e não deve haver obstáculos entre eles.
Ÿ O sinal pode sofrer interferência das lâmpadas fluorescente ou de telefones. O controle deve 

ficar perto da unidade quando estiver operando.
Ÿ Ao substituir as pilhas, utilize o mesmo modelo mencionado acima.
Ÿ Quando não for utilizar o controle remoto por um longo período, retire as pilhas.
Ÿ Se o visor do controle remoto estiver difuso ou em branco, por favor, troque as pilhas.

Pressione os fechos de mola em ambos os lados, indicado 
pelas setas.
Enquanto isso, levante o filtro para que fique separado dos 
fixadores.
Puxe o filtro para frente e remova-o.



Após a limpeza, reinstale o filtro na ordem inversa.
Empurre-o ao longo dos trilhos de guia em ambos os lados 
e em seguida, pressione as bordas esquerda e direita do 
filtro.
Reinstale o filtro na direção indicada pela as setas.

Recolocação dos Filtros
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Desligue imediatamente o ar-condicionado, desconecte o plugue da tomada e chame um agente 
credenciado se estiver acontecendo alguns dos casos seguintes:

-

-
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relação ao piso 
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Ÿ Aviso sobre concentração de refrigerante antes da instalação.

Este ar-condicionado utiliza o gás refrigerante R-32. A área de construção para instalação, operação e 
armazenamento do ar-condicionado deve ser maior que a área mínima de construção. A área mínima para 
instalação é determinada por:
Ÿ Quantidade de carga de refrigerante para todo o sistema (quantidade de carga de fábrica + quantidade de 

carga adicional). 
Ÿ Confira nas tabelas aplicáveis:
Para unidade interna, confirme o modelo da unidade interna e verifique a tabela correspondente.
Para unidade externa instalada ou colocada no interior, selecione a tabela correspondente de acordo com a altura 
da divisão.
Ÿ Consulte a tabela a seguir para verificar a área mínima de construção.

Área mínima para instalação (m )2



ar-condicionado

ar-condicionado

< 1,2

2,0

1,3

1,4
1,5
1,6
1,7
1,8
1,9

2,1
2,2

2,3
2,4
2,5

14,5

16,8
19,3
22,0
24,8
27,8
31,0

37,8
41,5

45,4
49,4
53,6

5,2

6,1
7,0
7,9
8,9

10,0
11,2

13,6
15,0

16,3
17,8
19,3

1,6

1,9
2,1
2,4
2,8
3,1
3,4

4,2
4,6

5,0
5,5
6,0

1,1

1,3
1,4
1,6
1,8
2,1
2,3

2,8
3,1

3,4
3,7
4,0

34,3 12,4 3,8 2,6

Quantidade de
carga de gás

         

Piso Janela Parede Teto

/ / / /

(kg)
         

 (m )2  (m )  (m )  (m )2 2 2
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